
512

Олексій Кийков,
заступник директора  

дирекції «Колцентр» 

Українські маршрути  
зарубіжних дипломатів

С
пілкування з іноземними дипло-
матами переконує у їхньому по-
стійному інтересі до нашої країни, 

її культури та духовності. Є вислів: до-
роги, які ми обираємо. Але часто буває 

так, що дороги обирають нас. Вони кличуть, спонукають до по-
шуків, відкриттів, збагачення свого духовного світу, розширен-
ня світогляду. Хіба можна з чимось порівняти таке задоволення.

Безумовно, Україна у цьому сенсі — держава непереверше-
них можливостей. Такої скарбниці історичної прадавньої кра-
си треба ще пошукати. Чернігів, Львів і Чернівці, Кам’янець-
Подільський і Ужгород, замки Волині і дерев’яні храми 
Тернопільщини, тому, працюючи постійно зі співробітниками 
закордонних місій, намагаємося якнайповніше ознайомити їх з 
нашою державою. І це, безперечно, велика честь — бути про-
повідником історичних та культурних надбань нашого народу, 
ширити їх, пропагувати.

З цією метою Генеральна дирекція з обслуговування інозем-
них представництв постійно популяризує туристичні маршрути 
України, шукаючи нові форми ознайомлення дипломатів і чле-
нів їхніх родин з красою нашої Батьківщини, з висвітленням 
історії тієї чи іншої місцевості. Розмаїття маршрутів, різнопла-
новість їхнього втілення — запорука успішного виконання по-
ставленого завдання.

Люди приїздять до нас з усього світу, вони тут живуть, пра-
цюють, відпочивають. І від того, яке у них складається вражен-
ня про нашу країну, залежить надзвичайно багато. Насамперед, 
це імідж нашої держави, який не треба заново створювати, його 
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вже створили до нас, треба просто вміло його розкрити, зроби-
ти правильний акцент, зосередити увагу на цікавому та найці-
кавішому.

І ще одне. Показуючи ту чи ту перлину України, розповіда-
ючи про неї, ти сам усе більше й більше закохуєшся в свою зем-
лю, починаєш розуміти всю велич слова «Батьківщина».

Ні, іншої нам не шукати, ми народжені тут, у цій багатій іс-
торичними традиціями і прекрасній країні.

Тож, дороги, які нас обирають...
Насамперед це столиця нашої суверенної держави, місто 

Київ.
Наскільки воно величне: Свята Софія та Києво-Печерська 

лавра  — найдавніші витвори духу, мистецтва, краси, відро-
джений Михайлівський Золотоверхий монастир та церква 
Богородиці Пирогощої, Кирилівський та Видубецький чолові-
чі монастирі, Покровська та Фролівська жіночі обителі. Київ 
можна і треба показувати. У нас є майже двадцять різноманіт-
них маршрутів: пішохідних, автобусних, пароплавом по Дніпру 
і навіть вертольотних. 

І в підземних печерних лабіринтах, і серед золотої вишу-
каності скіфів, і в офіційній витонченості Печерська, і на на-
тхненних вуличках Подолу  — скрізь відчуваєш подих цього 
неперевершеного у красі, архітектурній вишуканості міста, яке 
багато разів намагалися зруйнувати вщент, стерти з лиця землі. 
Та щоразу місто відроджувалося, ставало ще кращим, перетво-
рювалося на здійснену казку багатьох поколінь. Ми показуємо, 
пропагуємо його, бо всі головні посольські установи держав, що 
налагодили з Україною дипломатичні зносини, — тут, у Києві; 
всі представництва основних міжнародних організацій — тут, у 
Києві; всі найвпливовіші світові фірми — тут, у Києві.

Давні поселення людей на київських пагорбах відомі від 
часів пізнього палеоліту. В IX столітті це місто об’єднало на-
вколо себе практично всі східнослов’янські племена й ста-
ло їх політичним центром. Фактично Київ — це колиска всіх 
східнослов’янських народів і культур. Наше завдання — доне-
сти нашу історію до свідомості та сердець дипломатичних пред-
ставників із усього світу. Ми проклали спеціальні маршрути 
для наших зарубіжних гостей через один з найдавніших районів 
Києва — Поділ, відомий усьому світу ще з X століття як вели-
кий ринок, на якому купці з Німеччини, Італії, Скандинавських 
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країн, Польщі, Чехії, Угорщини, Візантії, Хазарії, Болгарії, 
країн Арабського сходу та Кавказу торгували заморськими то-
варами й сільгосппродуктами, та через Печерськ, назва якого 
походить від печер, що існують тут віддавна.

Атмосфера Києва, міста затишного і неметушливого, за-
вжди надихала на творчість багатьох всесвітньо відомих мит-
ців. Київські вулиці, якими ми проводимо дипломатів, ще 
пам’ятають ходу Шевченка та Врубеля, Булгакова й Ахматової, 
та охоче діляться своїм настроєм та таємницями. Цей цикл 
маршрутів отримав назву «Історія однієї вулиці». Ми вдячні 
представникам дипломатичних місій за їхню небайдужість, ін-
терес до київської архітектури, монастирських комплексів, цер-
ков. 

Але, крім столиці, є й інші міста, і кожне з них — це намис-
тинка загальноукраїнських коралів. Тому ми охоче залучаємо 
до подорожі зарубіжних дипломатів, шукаємо для них рідкісні 
взірці національної спадщини. А вони в Україні скрізь.

«Там дух Європи повіває, і Південь там розкішно сяє, пле-
мен і лиць різноманіть…»,  — так писав молодий Олександр 
Пушкін про юне тоді місто.

Одеса вабить до себе м’яким кліматом, теплим морем, соняч-
ними пляжами. Особливого колориту та принадності надають 
місту його вулиці, ошатні будинки, затишні площі. Це — яскра-
ве, сонячне, чудове місто, архітектура якого зачаровує свіжістю 
та своєрідністю.

Майже два століття тому на Чорноморському узбережжі, се-
ред пустельних та диких степів розпочало своє існування неве-
личке тоді поселення Гаджибей, а через рік воно одержало нове 
ім’я — Одеса. Морське торгове місто стало бурхливо розвива-
тися, швидко зростало його населення і незабаром, наприкінці 
XIX ст., воно вже мало півмільйона жителів, посідаючи в цар-
ській Росії третє місце після Петербурга та Москви.

Пересип, Молдованка, Потьомкінські сходи, катакомби — іс-
торична візитівка цього міста, яка назавжди залишає помітний 
слід в пам’яті відвідувачів.

Генеральна дирекція з обслуговування іноземних представ
ництв, продовжуючи традицію знайомства закордонного дипло-
матичного корпусу з історичними містами України, цього року 
обрала маршрут — місто Одеса.
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Дипломати 40 посольств відгукнулися на чергову ініціативу 
Генеральної дирекції з обслуговування іноземних представництв 
глибше ознайомитися з життям цього Чорноморського регіону.

Одразу з аеродрому, прийнявши традиційний хліб-сіль, гос-
ті направилися до Одеської мерії на презентацію інвестиційної 
та туристичної привабливості Південної Пальміри, як здавна ве-
личають це чудове місто.

Мер Одеси Олексій Костусєв, привітавши гостей, розпо-
вів про цілий ряд міжнародних проектів, пов’язаних з життям 
міста. Зокрема, Одеса стала 86-м членом Європейської коалі-
ції міст проти расизму, куди входять 12 країн, і другим після 
Санкт-Петербурга серед міст країн СНД. Мер охарактеризував 
відносини Одеси з містами-побратимами, які, окрім економічної 
складової, мають багато цінних напрацювань у гуманітарній та 
культурній сферах, створюючи чудову основу для взаємовигід-
ного партнерства.

— Магістральним шляхом розвитку міста може бути ство-
рення економіки відкритого типу, яка останнім часом отрима-
ла велику кількість прихильників у всьому світі, — розповів 
О. Костусєв. — Це дозволить Одесі стати набагато зрозумілі-
шою для міст-побратимів, образно кажучи, спілкуватися з ними 
однією мовою.

Після презентації в мерії Надзвичайний і Повноважний 
Посол Республіки Білорусь в Україні, дуаєн дипломатичного 
корпусу Валентин Величко відзначив, що завдяки таким зустрі-
чам не лише столиця України, Київ, а й регіони, зокрема такий 
великий і важливий, як Одеса, матимуть більш глибокі стосун-
ки з цілим рядом країн. Щодо рідної Білорусі, за його словами, 
цей процес давно відбувається.

Потім гості відвідали Алею Слави, помилувалися Чорним 
морем, а дехто на перепочинку навіть намагався освоювати ази 
української мови.

Важливим пунктом програми першого дня став виступ 
Міністра закордонних справ України Костянтина Грищенка 
перед представниками дипломатичного корпусу, студентами 
та викладацьким складом факультету міжнародних відносин 
Національного університету «Одеська юридична академія» з 
лекцією на тему «Зовнішня політика України: п’ять причин для 
оптимізму».
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Гості побували в Одеському національному академічному 
театрі опери та балету, ознайомилися з його історією та вну-
трішньою архітектурою з елементами бароко та рококо; леген-
дарною завісою, зробленою за ескізами місцевого художника та 
головною більш як двотонною люстрою, яка нагадує «розквіт-
лу троянду». З величезним задоволенням було переглянуто ба-
лет «Вальпургієва ніч» Шарля Гуно та хореографічну сюїту 
«Шопеніана». Особливого шарму виставі додав дебют біля ди-
ригентського пульту молодого лауреата міжнародного конкур-
су Оксани Линів. На знак подяки за подароване мистецтво під 
бурхливі оплески митцям театру були піднесені чудові букети 
квітів від Міністра закордонних справ Костянтина Грищенка та 
Наталії Грищенко, а також від Генеральної дирекції з обслуго-
вування іноземних представництв.

Треба було бачити очі гостей, коли вони дякували за отри-
мане задоволення. Як знак оклику поставив Посол США Джон 
Ф. Теффт висловом: «Спасибі! Thank you!». Що тут додаси...

Вже за підсумками першого дня стало зрозуміло — те, що 
роблять працівники ГДІПу, до дрібниць продумуючи кожен за-
хід, даючи змогу місцевій владі безпосередньо звертатися до 
представників дипкорпусу із своїми пропозиціями, презентуючи 
регіон, а послам якнайповніше ознайомлюватися з економічними 
та культурними можливостями краю, є неоціненною допомогою 
у спільній роботі, яка конкретизує і структурує враження від 
таких поїздок. Врешті, це й називається — сприяти утверджен-
ню позитивного іміджу власної країни у світі.

На зустрічах, які відбулися під час поїздки, Генеральний ди-
ректор ГДІПу Павло Кривонос вручив міській та обласній владі 
від імені послів унікальне багатотомне видання «Україна дипло-
матична», підкресливши, що Одесі та Одеській області в ньому 
відводиться також значне місце.

Другий день ознайомлювальної поїздки розпочався з презен-
тації найбільшої в Україні — Одеської області. Як дізналися 
гості зі слів губернатора Едуарда Матвійчука, виконуючи вка-
зівки Президента України Віктора Януковича, основним пріо-
ритетом у своїй роботі обласне керівництво обрало залучення 
інвестицій, намагаючись створювати комфортні умови для зару-
біжного бізнесу та організувавши для цього спеціальне управ-
ління.
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— Ми готові супроводжувати кожен бізнес-проект і брати на 
себе відповідальність за те, що у нього не виникатиме адміні-
стративних перешкод, — сказав губернатор. — Ми чітко розу-
міємо, що гроші заробляти на цьому має інвестор, як і бюджет 
нашої області має відповідно поповнюватися.

Едуард Матвійчук висловив упевненість у тому, що отрима-
на інформація допоможе донести до відповідних кіл своїх країн 
головну думку про те, що з Одеською областю можна стабільно 
працювати, люди тут зацікавлені у залученні інвестицій і ро-
блять усе для того, щоб ті негативні процеси, які були раніше, 
залишилися в минулому.

Три дні на Одещині для зарубіжного дипломатичного корпу-
су — приємна мить знайомства з чарівним куточком України.

На зустрічі в Одеській міській раді. Зліва направо: генеральний директор  
Генеральної дирекції з обслуговування іноземних представництв Павло Кривонос,  

дуаєн дипкорпусу, Надзвичайний і Повноважний Посол Республіки Білорусь  
в Україні Валентин Величко, мер м. Одеса Олексій Костусєв

Дипломатичне життя в iлюстрацiях: вiдвiдини Одеси


